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KAIMO VARDAS STABAUNYCIUS 

Kauno rajone Babty apylinkéje yra kaimas, kuris oficialiai vadinamas 
Stabaungéius. Dabartiné norminé lytis tikriausiai néra sena — tokia ji buvo rekomenduota 1974 ir 1976 m. (1:90; 2:287). Si rekomendacija savo ruoztu 
paremta tuo, kad ketvirtojo desimtmeéio pabaigoje sudarytoje Kauno apskri- 
ties Babty valséiaus vietovardziy byloje ji tokia ir buvo lrasyta: Stabaungéius. 
Is kur buvo imta pastaroji, neaisku, nes abécélinéje vietovardziy, surinkty i8 gyvosios kalbos, kartotekoje tokios lyties néra (3). Prieg’karinéje vietovar- 
dziy norminio bei tvarkymo protokoly knygoje jos taip pat neaptikta (4:107; 
5:100). Vietovardziy anketoje 1935 m. ugrasyta Stabaunyéios kaimas, ” Lie- tuvos apgyventos vietos” pateikia kilmininkine lyti Stabaunyéios km. (6:61). Pirmasis oficialus pokarinis syvenamyjy viety sarasas teikia ta pati — Stabau- nyéios km. (7:935). B. Kviklys rago Stabaunyéios kaimas, Stabaunyéios kalno 
(7:352—353). I8 gyvosios kalbos dar 1960 m. uzrasyta lytis Stabauniyéios kdlnas (3). 

Istorijos dokumenty duomenys palyginti vélyvi: Stabownica 1784 m. (9), Stabownica 1854 m. (10:161), ” Stabownica osada nad Niewiaza... 0 2 w. po- wyzej Bobt, przystan na Niewiazy” 1890 m. (11:170), Cmaboenuya 1892 m. (12:33), Stabaunica (siehe Stabownica) 1918 m. (9). Tad buty pamato ma- nyti, jog pirminé lytis greigiausiai buvo moterigkosios giminés — Stabaunyéia ar pan. 

Vietovardzio kilme bandé aiskinti B. Kviklys. Jis ragé: ”2,5 km. j pie- tus nuo Babty, kairiajame Nevézio krante, iSsistates Stabaunyéios kaimas. Jo vardas kiles ne nuo Zodizio *stabas”, bet nuo prieplaukos, stabauti reiskia stabdyti laivus. Seniau ¢ia buvo uostas, kuriuo naudodavosi ir Nemuno bai- dokai” (8:353). Tai vienintelé man zinoma gio vardo kilmés hipotezé. Ji néra visigkai nejmanoma, bet abejoniy dél jos kyla nemazai. Todél tenka iegkoti kito, itikimesnio aigkinimo. 
B. Kviklio minimas Zodis stabas, atidziau pazvelgus, gali pasirodyti ir ne visiskai atsitiktinis. Pats B. Kviklys pateikia labai idomia informacija: ”Buv. Babtyno (Babcinos) dvaro laukuose buvo du milziniski miriniai stulpai, apie 1 km atstu vienas nuo antro; treéias toks pat stulpas stovéjo kitoje Nevézio puséje, ant Stabaunyéios kalno, prie senojo Kauno-Rygos viegkelio. Visi stul- pai buvo vienodi, [...] daryti is dideliy plyty, virsus aptinkuotas, su stogelio pavidalo murine virgiine... Kas ir kada tuos paminklinius stulpus pastaté, neisliko Ziniy. Pastangos tai idsiaiskinti nebuvo sekmingos. Vieni tvirtino, 
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kad jie galj buti 300 mety amZiaus ir pastatyti Svedy antpludziui atminti; 

kiti, kad tai 1831 m. sukilimo slapti paminklai.” B. Kviklys priduria: ”Yra 

spéliojimy, kad tai galéjo buti dar D.L.K. ir Ordino sieny Zenklai. Deja, 
jie nepatikrinti” (8:352). Stulpai buvo placiai zinomi, todel néra nejmanoma, 
kad galéjo buti suvokiami, gal ir vadinami, stabais. Zodis stdbas reiskia ne tik 

*statula ar koks daiktas, laikomas dievu ir garbinamas”, bet ir tiesiog ”sta- 
tula; stulpas” (13:XTII 604). Todél vietiniy lenky ar aplenkéjusiy lietuviy 

kalboje is liet. stabas galeéjo buti sudarytas hibridas *Stabownia. Jo reiks- 
mé biuty ”staby vieta, vieta, kur esama staby” ar pan. Plg. liet. vazatine, 

vazaunia ”patalpa vezimams, rogéms....” — lenk. wozéwnia, brus. vazotinja 
(14:11 12009), liet. ledatine, ledaunia ”vieta ledams laikyti” — lenk. lodownia, 
brus. ledovnia (13:VII 222; 14: I 350). Stabaunica biity priesagos -ica vedi- 

nys iS * Stabownia, kaip, pvz., greta liet. ledatiné, ledaunia turime ledaunyéia 
*ledais Saldoma vieta kam laikyti” — is lenk. lodownica (13: VII 222). Taigi 
lenk. lodownia ir lodownica — liet. *Stabovnia ir Stabounica. 

Panasgios darybos zinomas dar vienas vietovardis — tai Kauno rajono Pa- 
zaislio apylinkés Kleboniskio ir VaistariSkiy kaimy ribose esan¢io lauko (dir- 

bama Zemé, 4 ha) vardas Stabaunica, Stabovnica. Liudijimy, kad Gia butuy 
buvusi prieplauka, neturime. Tiesa, Siose vietose neZinoma ir jokiy stulpy ar 

pan., kurie galejo biti vadinti stabais. Ta¢iau turint omenyje tai, kad pri- 
sy kalboje liet. stdbas giminaitis stabis reiské tiesiog ”akmuo” (14: II 891), 

buty jmanoma teigti, kad ir liet. stabas galéjo tureti bendresne ”akmens” ar 
pan. reikSme. Apskritai manoma, kad lietuviy, prusy ir latviy kalby ZodZiai 
(tikriniai ir bendriniai), turintys Saknj stab-, yra viena ryskesniy izoglosy, 
jungian¢iy visas Sias balty kalbas (18:61). 

Be to, neisleistina is akiy, kad liet. stdbas gali reiksti tiesiog ”statula” bei 
*stulpa”. . 

Tam tikras perdirbinys is *Stabaunyéia ar pan. tikriausiai yra ir Vil- 
kaviskio rajono Alksnény (Pilviskiy) apylinkés Jurksq kaimo kalno vardas 
Stabongéia (uzraSytas musy laikais, 1972 m.). 

Stabonyéios siejimas su stabauti ’stabdyti” kelia abejoniy ir ta prasme, 
kad pats sis veiksmazodis daugiau i8 niekur kitur neZinomas — jo neéra didZia- 
jame ”Lietuviy kalbos zodyne”, jis neminimas nei K. Bigos, bene placiausiai 
nagrinejusio liet. stabas ir jo giminaiéius (15:I] 599—602), nei E. Fraenkelio 
(14), nei kity Zodyny bei autoriy. Tiesa, ”Lietuviy kalbos zodynas” panaSios 

sandaros giminisky Zodziy pateikia: stabinti *stabdyti” (13:XIII 609), stabygti, 
stabo, stabé ”stabdyti” (ten pat, 610). Bet sunku jsivaizduoti, kad is jy buty 
imanoma pasidaryti hibridinj daiktavardj *Stabaunia ir Stabaunica. 

Stabaunyéios rysj su liet. stdbas paremty ir tai, jog vietovardZiai su stab- 
balty krastuose apskritai gana populiarus: liet. Stab-galé pieva, Vandziogala; 

Stabiné laukas, Salodiai; pelké, Skaudvilé; Stabiné kaimas, Telgiai; Stabinés 
kalnas, Varniai; Stab-u-lankiai kaimas, Lelitinai; pr. Stabayn, Stab-e-gode, 
Stab-e-lauken, Stab-ingen (16:171—172); lat. Staba-gals, Staba-plava, Stabu- 
plava, Stabu-rags (17:313). 

Idomu tai, kad kai kurie Lietuvos vietovardziai yra apslavinti, pana- 

Siai kaip Stabaunyéia, hibridinés darybos: Stabavicas miskas, Rumsiskes; 
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Stabavicos pelké, Daugai; Stabavicos kdlnas, Alytus. 
Savités, kiek problematigkos darybos yra Varénos apylinkiy pievos, lauko 

vardas Stabaviskas (galbut jotvingizmas). 
IS to, kas Gia pasakyta, turbut galima daryti i8vada, kad pirminis vardo variantas, susidares lenky ar aplenkejusiy vietiniy lietuviy kalboje, tikriau- siai buvo Stabaunica, Stabounica ar pan. I8 jo lietuviy kalboje igsirutulio- jo lytis Stabaunyéia (plg. brus. Bistrica — liet. Bistryéia). Stabaunicos, Stabaunyéios vardu pradzioje, matyt, vadintas kalnas su minetu stulpu. Ve- liau kalno varda perémé netoliese isiktrusi gyvenvieté. Tuo turbut galima. buty aiskinti vyriskosios giminés lyties Stabaunyéius atsiradima — ir kalnas, ir kaimas yra. vyriskosios giminés. 
Jeigu si Stabaungéiaus kilmés versija pasitvirtinty, tuomet tekty sutikti, jog minétieji trys stulpai pastatyti ne veliaus kaip 1784 m., nes tuo metu dokumentuose vardas jau buvo fiksuotas. 
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DER DORFNAME STABAUNYCIUS 

Zusammenfassung 

Die erste Variante des N amens, entstandene aus dem Polnischen oder der polo- nisierten litauischen Sprache, war sicherlich Stabaunica oder Stabounica. Das ist das Wort der hybridischen Bildung: aus dem lit. stabas ”Pfosten, Saule, Gétzenbild” und aus dem slawischen Suffix -ounica (cf. polnisch lodownica). Die Formen Stabau- nica, Stabounica wurden in der litauischen Sprache zu ”Stabaunyéia”. Aus ihr en- twickelte sich spater die Variante des mannlichen Geschlechts Stabaunyéius. 
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